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Вороватый сирота Гарольд, он же неумёха волшебник без комплексов, и его
верный товарищ голем Хруст, что достался парню в наследство, пропивали
последние гроши в придорожной забегаловке за стенами города. Там их
отыскала очаровательная незнакомка, сжимая в руке потрепанное объявление
о найме двух героев, и попросила о помощи. Осталось только умудриться
добраться до Галлюциногенного леса и выполнить порученное задание,
доставшееся также неожиданно, как упавший птичий помёт на голову.
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Данил Хлуденко
Голем на час и волшебник в придачу

Летний зной девятый день подряд выжимал все соки из обитателей молодого королев-
ства Датсворд. На ясном голубом небе не было ни единого облачка. Набрав воды в лист лопуха
у ближайшей речушки, громадный земляной голем бережно нёс её к подсохшему жёлтому
цветку. Здоровяк грохнулся перед ним на колени, пальцем свободной руки осторожно разрых-
лил почву, а затем медленно полил растение, жаждущее спасительной влаги.

– Вот так, мой хороший. Совсем скоро ты обязательно поправишься, – довольно про-
шептал голем.

Он вдохнул едва различимый сладкий цветочный аромат. Это был Ольсфир обыкно-
венный – полезное лекарственное растение от простуды. Он ещё пригодится какому-нибудь
опытному целителю, знахарю или волшебнику для приготовления снадобий и мазей. Вели-
кан поднялся на ноги, любуясь чудесной зеленой поляной близ кромки леса. Палящее солнце
согревало его твёрдое, как скала, мускулистое тело. Он стал в форме звезды, сложив руки в
боки, закрыл глаза и наслаждался безмятежным моментом в жизни. Над ромашками жужжала
пара шмелей, соревнуясь за право сбора пыльцы и нектара. Где-то поблизости задорно щебе-
тали птицы. Дул лёгкий сухой ветерок. Настоящая природная идиллия.

Разумного голема звали Хруст. И это не потому, что он хрустел костями, коих не имел,
а от того, что одним ударом могучего кулака мог сломать любого. Но так он поступал лишь
в редких случаях. Только когда его хозяину грозила опасность. По своей натуре великан был
очень миролюбивым магическим созданием. Таким давным-давно его создал знаменитый вол-
шебник Аурелий IV Благородный. А ныне голем служил его гораздо менее великому, можно
сказать вообще никому неизвестному, прапраправнуку Гарольду Смоглзу. И хотя Гарольд за
спиной имеет столь влиятельные и могущественные корни, обладая невероятными задатками к
волшебству, на самом деле он не может создать и парочки простых заклинаний. Впрочем, в дет-
стве взяться за его обучение было некому. Отец Гарольда погиб на Великой войне королевств,
когда юноше стукнуло двенадцать. Мать он никогда не видел. Родовое поместье и прочую
недвижимость изъяли. Все что осталось так это верный голем Хруст, старая дедовская мантия,
дырявый колпак, горстка монет и несколько книг по волшебству. В общем, только то, что уда-
лось умыкнуть из собственного дома, когда армия короля Ричарда I Безжалостного вторглась
в земли ослабленного королевства для разбоя. С тех самых пор Гарольд и Хруст вместе стран-
ствуют по свету. Выживают, как могут. На семейное наследие пришлось махнуть рукой. Теперь
юный волшебник – обычный наёмник, скромный вор, типичный бедняк, и вполне состояв-
шийся неудачник и растяпа. В последнем он достиг вершины мастерства. Однако сам Гарольд
считает своим главным качеством – доброту, ведь он обирает только богатых. Богатые ещё
накопят средства, а бедные так и останутся бедными. Да и зачем мелочиться. Иногда Гарольд
всё-таки пробовал заработать честным трудом, выполняя всякого рода поручения за денежное
вознаграждение. Так и сейчас, юный недоучка волшебник пытался снять проклятье с башни
за приличные пять золотых монет. Купец Юджи Фердинанд пообещал их тому, кто избавится
от стаи крыс, что плодятся не по дням, а по часам в его новой собственности.

– Бежииииим! – заорал, как сумасшедший, выбегающий из башни Гарольд.
На рыжеволосом худощавом юноше была старая рваная мантия темно-синего цвета, при-

чудливый конусный колпак и потертые кожаные сапоги. Если его дед и знал толк в моде тех
времён, то сейчас этот наряд смотрелся нелепо. Напуганный чем-то волшебник впопыхах рас-
топтал Ольсфир обыкновенный, чем сильно разозлил голема.

– Под ноги так и не научился смотреть? – с досадой спросил Хруст у мимо пробегающего
парня с веснушками на лице.
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– Бум, Хруст, бум! – продолжал орать Гарольд.
– Ох, ну кто бы сомневался.
Голем побежал следом за человеком. Настигнув парня, он быстро взял его за шкирку,

прижал к себе и упал на землю, закрыв громадным телом. Тут башня действительно взорвалась.
От неё и камня на камне не осталось. Куча всякого хлама, досок и кирпичей разлетелись по
округе. Буря из пыли получила свободу.

– Тонкая работа, – подметил Хруст. – Юджи Фердинанд с удовольствием с тобой рас-
платится.

– А то! – глупо усмехнулся юноша полных двадцати пяти лет. Ума ему с каждым годом
не прибавлялось. – В итоге я же избавился от мерзких крыс. Поверь мне, их там наплодилось
не меньше тысячи. Ужас! Весь подол мантии испачкал их экскрементами. Теперь придется
стирать её в той речушке.

– Ты хоть немного постарался снять проклятье?
– Да какое там проклятье! Мелкая порча подлого завистника. Честно пытался. Поди раз-

берись, что написано в этой треклятой книге. Большая часть записей на древнем языке, кото-
рым я не владею, а тебя мой дальний родственник не удосужился обучить. И вот результат.

– Результат называется «гляжу в книгу – вижу кое-что не двусмысленное», – осуждающе
покачал лысой головой Хруст. – Зачем взялся за это дело? Давно бы пошёл учиться в какой-
нибудь университет магии.

– Опять ты за своё. Другой работы в городе не было, а мы почти на мели. Не забывай, в
отличие от тебя мне нужна горячая еда, мягкая постель и дама сердца, хотя бы на одну ночь.
Ладно, отмою мантию, и уйдём отсюда. Нужно встретиться с Юджи.

* * *
Несколько часов спустя. Город Зайрон в королевстве Датсворд.
– Что?! То есть как, моей новенькой башни больше нет? – чуть ли не плевался от злости

крепкий низкорослый гном Юджи с длинной заплетенной в косу бородой. – Я за неё такие
деньжищи выложил. Отвечай, какого ушастого эльфа ты с ней сделал?

– Я выяснил, что некто подло наслал порчу на вашу собственность, – с невозмутимым
лицом рассказывал Гарольд. – Оказалось крыс в подвале тьма тьмущая. К моему приходу они
сожрали ваши запасы овощей, зерна и сыра. Готов поклясться, следующим их шагом были
винные бочки. Так как эти крысы – порождения магии, я мог всего лишь прочитать заклина-
ние «Отмены», чтобы они исчезли. Но как только я начал его произносить, сработало другое
скрытое заклинание. Зверюги вспыхнули огнём, словно по щелчку пальцев, и набросились на
бочки с порохом.

– Стоп, стоп, стоп! – запутался Юджи, сморщив большой лоб. – Эти твари сами загоре-
лись? Что ещё за огнекрысы такие? Эй, Джилз. Ты знаешь чё-нить о таких?

– Не-а, впервые слышу, – твёрдо заявил гном-охранник с двуручным топором за спиной.
– Маг, ты чё нам тут капусту в уши втираешь? – рассвирепел Юджи, насупив брови.
– Он же вам сказал, что сработало защитное заклинание, – вступился за хозяина Хруст,

стоящий у двери в лачугу. – Тот, кто наложил порчу, постарался, чтобы её не сняли. Конечной
целью грызунов всё равно было полное уничтожение вашего имущества. Поэтому при попытке
их убрать, они и подорвали вашу собственность.

– Тьфу, – сплюнул на пол Юджи. – Я такие планы строил на счёт этой башенки. Придётся
построить на её месте придорожную таверну или бордель, а может и то и другое. Зуб даю, дело
рук Спинри из клана Толстобрюхих. Он давненько завидует моему успешному бизнесу. Вот
чертяка! Ничего, я всем им задам. Ладно, Виллибун, дай парнишке обещанное и накинь сверху
малёха за риск, так сказать.
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Гном Виллибун отцепил самый мелкий мешок с пояса под пивным пузом, и швырнул
его в руки Гарольду. Юноша смерил мешочек на вес, довольно кивнул в знак благодарности
и вышел вместе с големом на улицу. Снаружи наступила ночь, но при этом всё еще было
светло. Город Зайрон славился «белыми ночами». Сюда стекалась масса туристов со всех угол-
ков мира, чтобы насладиться разнообразием архитектурного стиля, полюбоваться живопис-
ными пейзажами, посетить уникальные исторические достопримечательности. Однако не всех
прельщала культурная сторона. Многие приезжали отрываться на полную катушку, заводить
новые знакомства или покутить с друзьями. Пожалуй, главной особенностью города, да и всего
королевства являлось исключительное радушие и терпимость абсолютно к любой расе и любым
существам. Поэтому на улице даже сейчас гулял разношерстный народ. На центральной пло-
щади и во всех ближайших районах города работали дорогостоящие электрические светиль-
ники, очередное гномское изобретение. Долгожителю Хрусту не очень нравилась эта техноло-
гическая ерунда. Куда ей до столь многогранной и всемогущей магии.

Пустослов Гарольд однажды ляпнул, что он скорее научится делать какие-нибудь побря-
кушки, чем сможет создать захудалый огненный шар. На деле он научился только трепаться.
Как же у него чесались руки обчистить карманы разодетых туристов. Пусть бы они познали
все прелести жизни без тяжёлого кошелька на поясе, да и к чему им столько драгоценностей.
Однако за порядком в Зайроне следили группы стражников. Они бдели на каждом углу, рыс-
кали среди народа, некоторые верхом на лошадях. Не разгуляешься. На стражниках красо-
вались сине-зеленые гербовые накидки с вышитым гигантским драконом, атакующим прайд
львов. Завуалированные реалии жизни, в чём Гарольд нисколечко не сомневался. Глава коро-
левства – это и есть дракон, восседающий отъевшейся задницей на горе золота. А львы – его
менее богатые подчинённые. Для достоверности ещё не хватало нескольких звеньев денеж-
ной цепочки. Львы пожирали мясо, а их четвероногая добыча щипала траву. Прямо как бед-
няки после неурожайного сезона питались крошками хлеба, кореньями и постными отварами.
Юный волшебник пораскинул мозгами, кто же он в сложившейся цепи. Однозначно муха! Он
также питается, чем попало, и в равной степени надоедлив любому из звеньев.

Изголодавшийся желудок волшебника громко напомнил о себе. Неприличный звук рас-
слышали прохожие, пренебрежительно покосившись на юношу. Компашка котоподобных
гуманоидных существ шаахисов и лесных эльфов вовсе рассмеялась, обратив внимание на
внешний вид Гарольда. Сборище усатых и ушастых болванов. Хруст грозно взглянул на них и
насмешки тут же прекратились. Юноша вспомнил об одной приглянувшейся таверне на окра-
ине города под названием «Сытое брюхо». Туда они и отправились.

Путь до таверны занял гораздо больше времени, чем предполагалось. Всему виной сну-
ющая толпа приезжих зевак. Лишь спустя полчаса волшебник и голем добрели до вожде-
ленного заведения вблизи городских стен, если точнее уже за их пределами, но зато у обо-
чины главного тракта. Как оказалось, даже у культуры имелись территориальные границы.
Практически у самого входа в большую двухэтажную таверну пьяный молодой человек скло-
нился над мусорным ведром в блевотных позывах. Чуть дальше от него двое эльфов, где-то
под схожим градусом, приспустили штаны и, залихватски хохоча, поливали вялую цветочную
клумбу, соревнуясь у кого длиннее струя. У лошадиного стойла в траве пузом кверху громо-
гласно храпел массивный тролль. Из распахнутых окон таверны сочился восторженный гомон
посетителей. Веселье шло полным ходом. Ничто так не объединяет народ, как бочки деше-
вого пойла на розлив. Под потолком витало серое облако табачного дыма из-за колоссального
скопления курящих. В центре просторного зала три полуголых эльфийки вытанцовывали под
аккомпанемент музыкантов. Небольшая группа людей за круглым столом играла в карты на
деньги. Гномы заливались коктейлем из разных видов алкоголя, состязаясь в излюбленную
игру «Перепей-ка!». Больше половины участников игры лежали лицом в тарелке с закуской
или под столом. Треть посетителей, выстроившись в очередь, тщетно пыталась обыграть в
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рукоборье здоровенного крепкого шаахиса. Каждый развлекался по-своему. Желудок Гарольда
вновь напомнил о себе. Широкоплечий Хруст помог юноше преодолеть дистанцию до стойки
трактирщика, расталкивая сборище пьяниц и гуляк. Приметив приближающегося волшебника,
пухлый усатый мужчина с засаленными волосами и в грязном фартуке приветливо заулыбался.

– Добро пожаловать в таверну «Сытое брюхо», дорогой волшебник, – любезничал трак-
тирщик, облокотившись на липкую от пролитого пива стойку. – Сегодня два бокала медовухи
по цене одного.

– Неплохо, – облизнул губы Гарольд. – Мне нужна ещё комната для ночлега. Свободные
места у вас есть?

– А как же! – довольно потёр руки хозяин таверны. Его глаза загорелись в предвкушении
выгоды. И неудивительно. Волшебники славились своим богатством и расточительностью. –
Только для вас есть шикарный «королевский» номер. Служанки наполнят горячую ванну,
услуги прачки и массажистки по желанию. В подарок предоставлю затычки для ушей, чтобы
посторонний шум не мешал вашему сну. И это не всё! Особый комплимент от заведения –
бутылка мальбурского красного сухого вина десятилетней выдержки. Ну как, по рукам?

– И во сколько обойдётся это удовольствие?
– Каких-то пятьдесят золотых за ночь.
– Вы знаете, роскоши хватает и в моей магической башне. Сейчас хочется чего-нибудь

приземленного.
– Обычные комнаты от семи золотых, – разочарованно пробубнил трактирщик. – Вам с

другом одну комнату или две? Предупреждаю. Кровати у нас одноместные. Сэкономить – не
получиться.

– Хрусту кровать не нужна. Он не привередливый. Понимаете, я тут провожу парочку
научных исследований. Изучаю влияние комфорта на организм и попутно пишу статьи о бюд-
жетных путешествиях по миру. Что вы можете предложить за один, максимум два золотых?

– Ну, за такие деньжищи можете поспать на сене в хлеву.
– Отлично! – обрадовался юный волшебник. – Беру! Добавьте комплексный ужин и два

бокала медовухи.
– Принято. С вас три пятьдесят.
Гарольд отсчитал нужную сумму из кожаного мешочка, что дал ему Виллибун, и, скрипя

сердцем, передал деньги пухлому трактирщику. Тот прокричал заказ работникам кухни и при-
нялся наполнять бокалы из пивной бочки. Позади Хруста уже образовалась очередь из жела-
ющих добавки алкоголя. Волшебник забрал бокалы с пивом, неуклюже проливая пену на пол.
К сожалению, все свободные места на горизонте закончились, и никто не торопился уходить.
За дальним двуместным столиком у окна светловолосый парень в робе пускал пузыри лицом в
салат. Судя по цвету одеяния, он был монахом. Рядом с ним стояли пустые бокалы в количе-
стве четырёх единиц. Решив привести юнца в чувства, голем легонько похлопал его по плечу.

– Простите, не могли бы вы освободить столик? По всей видимости, он вам больше не
нужен, – Хруст попытался деликатно спровадить посетителя.

– Что? Уже утро? – открыл сонливые глаза монах, изобразив незатейливую гримасу.
– Ещё нет, ближе к полуночи, – заверил его Хруст.
– Зараза! Скоро закроют главные ворота монастыря. Преподобный Шерман опять высе-

чет меня за опоздание.
Монах резко поднялся с места, опрокинув табурет, и неожиданно перевалился через

открытое окно. Он вновь поднялся на ноги, сделал несколько неуверенных шагов в направле-
нии дороги, и, споткнувшись о камень, шлепнулся плашмя на землю. Вскоре оттуда зазвучал
протяжный храп.

– Может, поможем?
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– Мы ему не няньки, Хруст. Пусть отдыхает человек. Насильно в него никто не заливал.
Ты присаживайся, составишь мне компанию. Держи! – Гарольд придвинул к голему наполнен-
ный бокал.

Земляной великан поднял опрокинутый стул и с осторожностью сел на него. Хлипкий
на вид предмет мебели справился с задачей, не развалившись от веса голема. Если бы не про-
питанное магией дерево, то Хруст наверняка свалился на пол.

– Ну-с, выпьем за удачно завершённое дельце, – предложил тост Гарольд, цокнул бока-
лом и пригубил немножко выпивки. – Вкус у этого напитка соответствующий цене, поделив
пополам.

– А по мне так ничего, – высказался Хруст, влив в себя сразу полбокала. Ведь живот у
него бездонная магическая яма.

– Ещё бы! Всё потому, что у тебя нет вкусовых рецепторов, – сказал волшебник и, смор-
щившись, отпил ещё пива.

К столику подлетели две маленькие феи-официантки в зелёных фартуках с логотипом
таверны. На нем изображался довольный хряк с набитым брюхом. Одной рукой он держал
кружку, а другой показывал жест «класс». Сначала первая фея взмахом волшебной палочки
перенесла грязную посуду к себе на поднос, а затем, взмахнув еще раз, очистила весь стол
до блеска. Вторая фея аккуратно расставила четыре тарелки с горячей едой. В комплексный
ужин входило: постный рыбный суп с парочкой ломтиков ржаного хлеба, свиные ребрышки
в кляре, подмасленная каша и теплый овощной салат. Обе феи в унисон пожелали юноше
приятного аппетита, и упорхнули в сторону служебного входа на кухню. Практически сразу
Гарольд накинулся на пищу, тарахтя столовой ложкой. А голем залил остатки пива в широко
раскрытый рот, стукнув опустевшей тарой по столу. Опьяневшие в хлам эльфийки, что про-
должали жаркие танцы, начали полностью оголяться. Что тут сказать? Подобные заведения не
для детишек, поэтому чего тут только не творилось в любое время суток. В итоге большинство
посетителей столпилось вокруг стола эльфов, радостно восклицая и подкидывая танцовщицам
деньги. Заметив подобное распутство, даже могучий шаахис отвлёкся на мгновение и впервые
за вечер проиграл.

– Начинается, – осуждающе покачал головой Хруст, глядя на ушастых девиц.
– Одна из них ничего так. Смазливое личико, – оторвался от супа Гарольд. – Эх, я бы

с ней пообщался наедине…
Юный волшебник на несколько секунд успел окунуться в озеро фантазий, совершенно

выпав из реальности. Чей-то удар ладони по столу нагло вытащил его оттуда. От неожиданно-
сти Гарольд дёрнулся и выронил ложку. Рядом стояла стройная фигура, обернутая в тёмно-
зелёный плащ с капюшоном. Под ним скрывалось лицо синеглазой девушки с приятными
чертами. Её красивые глаза смотрели то на голема, то на волшебника. А белоснежные кудри
забавно пружинили при повороте головы. Гарольд с трудом оторвался от лица незнакомки и
посмотрел на её руку. Ладонь девушки накрыла знакомый ему флаер с изображением профи-
лей голема и парня в дедовской конусной шляпе. Надпись на листке гласила «Голем на час и
волшебник в придачу», а внизу мелким шрифтом «Возьмёмся за интересную работу с достой-
ной оплатой. Ищите нас в таверне «Лысые карасики»».

– Простите, что отвлекаю, – мягким голоском промурлыкала девушка. – Это же ваше
объявление?

Пока волшебник млел от красоты незнакомки, потеряв дар речи, Хруст взял в руку ста-
рый пожелтевший флаер. Год назад по просьбе Гарольда дети из сиротского приюта нарисовали
изрядное количество подобных листовок. Он щедро заплатил ребятам за творчество. Сколько
всего произошло, благодаря этим забавным рисункам и надписям на бумаге. Голем изобразил
улыбку, охваченный приятными воспоминаниями.

– Да, это мы! – твёрдо заявил земляной великан. – Меня зовут Хруст.
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– Кхм, – прочистил горло волшебник, переключив внимание на себя. – А меня зовут
Гарольд Смоглз. Надеюсь, вы не собираетесь предъявлять нам каких-либо претензий?

– Как раз таки наоборот, – незнакомка взяла незанятый стул у соседнего столика и уселась
третьей. – Я бы хотела вас нанять.

Её глаза засияли как два огромных алмаза. Волшебник попытался ответить ей подобным
взглядом, но он смог выдавить лишь крохотные искорки. Гарольд и Хруст сидели в лёгком
недоумении. В последнее время работу было не найти, а тут она свалилась им на голову в столь
захолустном заведении. Задумчивый великан почесал лысину в поисках свежих мыслей.

– Сразу хочу внести ясность. Мы не оказываем услуг интимного характера, – предупре-
дил Хруст заговорщическим тоном. – Мой хозяин почерпнул идею слогана для флаера после
посещения борделя. К нам обоим частенько обращались с весьма специфическими предложе-
ниями.

– Ох, нет, нет. Что вы! – засмущалась девушка. – И в мыслях не было. Кстати, меня
зовут Айрин Билд. Одна ведьма похитила моего козлобородого братца и спряталась вместе с
ним на острове. Сейчас моя семья переживает небольшой финансовый кризис в связи с этой
ситуацией. Дело в том, что брат должен жениться на принцессе, укрепив наше положение в
обществе. Мне нужно срочно вернуть его домой. Вот где пригодится ваша помощь. Грубая
сила голема и могущественная магия волшебника.

– Грубая сила есть, а вот относительно магии у нас…
– У нас всё в порядке, – оборвал болтливого товарища Гарольд. – Лучше скажите, есть

ли у вас деньги? Проблема явно не на час. Придётся изрядно раскошелиться за нашу помощь,
и ваши чарующие глазки тут не помогут, мы…

Затянувшаяся попытка юноши набить себе цену, по принципу дешевой уличной прости-
тутки, оборвалась звоном увесистого кошелька на столе.

«Деньги – не проблема», – прочитал по губам девушки волшебник, летая в облаках.
– Скромный аванс, – на самом деле сказала Айрин. – После того, как мы спасём брата,

наш отец вас озолотит. Даю слово! Он заплатит четверть от веса брата золотом.
В мечтах Гарольд представил стокилограммового родственника нанимательницы, и как

после оплаты он купается в озере из монет. Хруст наоборот помрачнел. Он слишком хорошо
знал непутёвого хозяина. Такое задание большая ответственность, не говоря уже о риске для
жизни.

– Может, сначала тщательно обдумаем? – предложил рассудительный великан.
– Ни к чему. Тут и так всё ясно, – отмахнулся юноша, притягивая мешочек с монетами. –

Разве мы можем отказать в помощи столь милой и прекрасной особе. Мы согласны! Только
сначала я доем остывающий ужин.

– Отлично! Большое спасибо, – обрадовалась девушка, обнажив белые зубки. – Вы слу-
чайно телепортацией не владеете? Мы бы сэкономили кучу времени.

– Нууу… – замялся Гарольд, подметив осудительный взгляд напарника. – К сожалению,
нет. Я владею только боевой магией. Остальное лишь на стадии проб и ошибок.

– Поняла. Тогда найду нам извозчика. Приятного аппетита, мистер Смоглз.
Девушка встала с места и покинула таверну тем же способом, каким совсем недавно её

покинул монах. Кому нужны двери, чёрт возьми? Так гораздо эффектней. Гарольд успел оце-
нить аппетитные формы нанимательницы, хоть они тщательно скрывались под коричневым
кожаным дублетом, черными штанами и высокими сапогами. Через пару секунд юноша наки-
нулся на свиные рёбрышки, попутно запихиваясь кашей и салатом. Его машина по измельче-
нию еды заработала на полную скорость. Он не собирался пропустить и крошки хлеба. Всё-
таки он заплатил за ужин кровно заработанные средства.
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– У меня плохое предчувствие, – заявил Хруст. – Ей нужен настоящий волшебник, а не
такой, как ты. Она явно не из простолюдинок. Зря согласился. Твоя ложь может обернуться
против тебя.

– Не ворчи, старина. Будем импровизировать как всегда. Против какой-то там ведьмы у
нас есть невосприимчивый к магии голем. Плёвое дело. Считай награда у нас в руках.

– Конечно. Но когда-нибудь нам аукнется.
За окном остановился дилижанс, запряжённый двумя парами лошадей. Впереди кабины

рядом с извозчиком сидела Айрин. Она любезно помахала волшебнику и голему. Авансо-
вый мешочек с деньгами перелетел из рук юноши в руки Хруста. Здоровяк широко раскрыл
рот и отправил его в бездонный живот. В который раз в распахнутое окно таверны теперь
выскочил Гарольд. Его мантия зацепилась за торчащий гвоздь, и он неуклюже упал на землю.
Девушка рассмеялась от подобного фиаско. А вот Хруст воспользовался традиционным спо-
собом, выйдя через дверь. Когда все, наконец, расселись в кабине, лошади помчались по опу-
стевшему ночному тракту. Большой голем занял целое сиденье, поэтому Гарольд и Айрин юти-
лись напротив. За окном кабины послышался клич извозчика и несколько хлопков вожжей.
Только сейчас Хруст уловил приятный аромат духов загадочной нанимательницы. Гармонич-
ное сочетание цитрусовых и корицы с лёгким цветочным шлейфом. Айрин точно из богатой
семьи. Парфюм могли позволить только те, у кого денег куры не клюют. Значит, на достойную
награду можно рассчитывать. Главное пережить явно опасное приключение. Тем временем
напившийся пива волшебник не терялся и завёл типичные разговорчики. Он редко обращал
внимание на социальный уровень красоток.
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